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Жалпы сипаттама
1	 Біріктірілген UV сүзгісі бар жарық шығару терезесі
2	 Саптамалар
	 2A - �Бетке арналған саптама: бетте жақ сүйегінен 

төмен және басқа сезімтал аймақтарда 
пайдалануға арналған қосымша жарық сүзгісі бар

	 2B - ��Денеге арналған саптама: мойыннан төменгі 
барлық дене аймақтарына қолайлы

	 2C - �Бикини аймағының саптамасы: бикини аймағын 
тазалауға арналған арнайы сүзгі (тек SC2008) 

3	 Саптама ішіндегі металл жақтау
4	� Қауіпсіздік жүйесі (байланыс қосқышы бар қауіпсіздік 

сақинасы)
5	 Жарық түймесі
6	 Қарқындылық шамы (1-5)
7	 ▲ Қарқынды арттыру түймесі 
8	 ▼ Қарқынды азайту түймесі 
9	� Зарядталып жатқандығын және батареясы аз екендігін 

білдіретін жарық
10	 Қосу/өшіру түймесі
11	 «Дайын» жарығы
12	 Құрал қабырға розеткасы
13	 Ауа булығы



Кіріспе
Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips 
компаниясына қош келдіңіз! 
	 -	� Жарық негізіндегі түк алу — көпке созылатын нәтижемен 

денедегі керексіз түкті алудың ең тиімді әдістерінің бірі. 
Бұл инновациялық жарық негізіндегі түктің қайта өсуінің 
алдын алу технологиясын өз үйіңізде оңаша, қалаған 
уақытта және жерде қолдануға болады. 

Philips Lumea Precision Plus технологиясы барлық денедегі,  
оның ішінде беттегі (үстіңгі ерін, иек пен жақтағы) қажетсіз түкті 
арнайы саптамамен алуға мүмкіндік береді.
	 -	� Philips Lumea Precision Plus түк алу жүйесі түк пен терінің 

астындағы түктің түбіне жеңіл жарық импульстерін 
қолданады. Нәтижесінде түк табиғи жолмен түсіп,  
түктің қайта өсуі тежеледі.

Philips Lumea Precision Plus IPL түк алу жүйесі туралы қосымша 
ақпаратты және Lumea жүйесін пайдалану жолы көрсетілген 
фильмдерді www.philips.com/Lumea торабынан қараңыз. 
Өніміңізді www.philips.com/welcome торабында тіркеуге де болады.

Қолданар алдында
1	 Хабардар болыңыз!
Бұл құрал барлық адамдарға арналмаған. Осы қысқаша бастау 
нұсқаулығы пайдаланушы нұсқаулығын алмастырмайды.  
Philips Lumea Precision Plus түк алу жүйесі сізге лайық екеніне 
және қолдануыңыз қауіпсіз екеніне көз жеткізу үшін, алғаш рет 
қолданарда пайдаланушы нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз.
Philips Lumea Precision Plus жүйесін пайдаланбастан бұрын,  
тері сынағын орындаңыз: түгі алынатын жерге жақын түксіз 
аймақты таңдаңыз. Теріңіздің түсі үшін ұсынылатын ең төменгі 
жарық күшімен бір рет жарқылдатыңыз («Пайдалану» тарауындағы 
3-7 қадамды қараңыз). Параметрді ұсынылатын параметрлер 
ауқымы ішінде бір деңгейден жоғарылатып отырыңыз.  
Сынақтан кейін 24 сағат күтіп, теріде реакциялар бар-жоғын 
тексеріңіз. Реакцияларды байқасаңыз, келесі жолы пайдалану үшін 
ешқандай реакция бермеген ең жоғарғы параметрді таңдаңыз.  
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Ескертпе. Барлық күнге күю 

түрлері түк алу қауіпсіздігіне ықпал 

етуі мүмкін. Құралды қолданар 

алдында күнге күйгеннен кейін 

кемінде 48 сағат күтіңіз. Philips 

Lumea Precision Plus құралын 

дененің күнге күйген аймақтарына 

қолданбаңыз. Қосымша ақпаратты 

пайдаланушы нұсқаулығындағы 

«Қараю кезіндегі кеңес»  

бөлімінен қараңыз.
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ҚА
ЗА

ҚШ
А



Ұсынылған жарық қарқыны

2	 Ұсынылатын жарық күштері кестесі:
Тері мен дене түгі түсіне сәйкес жарық күшін анықтау үшін 
келесі беттегі кестені пайдаланыңыз және бұл әдістің толығымен 
сізге сәйкестігін тексеріңіз.
Әдіс жоғарырақ жарық күштерінде тиімдірек болады, 
дегенмен, ауырсыну немесе қолайсыздық сезілсе, жарық күшін 
азайтқаныңыз жөн. Жарық күші теріге жылы немесе ыстық болып 
сезілуі мүмкін, бірақ ауыртпауы тиіс.
3	� Пайдаланушы нұсқаулығындағы «Қолдануға болмайтын 

жағдайлар» бөлімін қараңыз. Кейбір дәрі-дәрмектер мен 
денсаулық жағдайлары құралды қолданған кезде кері әсер 
тудыруы мүмкін.

Жоғарыдағы кестеде  құралдың сізге жарамайтынын білдіреді.
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Пайдалануға дайындау
1	 Құралды зарядтаңыз.

2	 Өңделетін аймақтарды қырыңыз. 

Пайдалану  
1	� Саптамаларда және жарық шығатын терезеде қандай  

да бір кір, түк немесе талшықтар бар-жоғын тексеріңіз. 
Егер ластанған болса, оны жинақпен берілген шүберекпен 
тазалаңыз.

2	 Дұрыс саптаманы таңдаңыз
	 -	 Денеге арналған саптама
	� Денеге арналған саптаманы дененің мойыннан төмен, 

әсіресе аяқтардағы, барлық аймақтарындағы керексіз түкті 
алу үшін қолдануға болады (қолдануға болмайтын жерлерді 
пайдаланушы нұсқаулығындағы «Маңызды» тарауының 
«Қолдануға болмайтын жағдайлар» бөлімінен қараңыз). 
Денеге арналған саптама жылдам түк алуға мүмкіндік береді. 
Оны бетке қолданбаңыз. 

	 -	 Бетке арналған саптама
	� Бетке арналған саптама қосымша біріктірілген жарық сүзгісін 

қамтиды және оны беттегі, үстіңгі еріндегі, иектегі және 
жақтағы керексіз түкті алу үшін пайдалануға болады.  
Сондай-ақ, оны қолтықтар, бикини тұсы немесе қол 
жетпейтін жерлер сияқты дененің басқа сезімтал 
аймақтарында пайдалануға болады.
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	 -	 Бикини тұсына арналған саптама (тек SC2008 үлгісінде)
	 �Бикини тұсына арналған саптамада бикини тұсындағы 

түкті алуға арналған арнайы сүзгі бар. Бұл саптама бикини 
тұсындағы түкті тиімдірек азайтуға арналған. Ол осы 
аумақтағы қатты түктерді алу үшін арнайы жасалған. Бикини 
тұсына арналған саптаманы қолтықтарға да пайдалануға 
болады. Бикини тұсына арналған саптаманы бетке 
пайдаланбаңыз.

3	 Құрылғыны қосу үшін, қосу/өшіру түймесін басыңыз.

4	� Жарық күшін өзгерту үшін жарық күшін көбейту/азайту 
түймесін жоғары немесе төмен басыңыз (1-5 аралығында).  

5	� Құралды саптама мен қауіпсіздік сақинасы теріге тиетіндей 
етіп теріге 90° бұрышта қойыңыз. 

6	� Қауіпсіздік сақинасын теріге ақырындап толық басыңыз. 
Құралдың барлық жанасатын қосқыштары теріге тигеннен 
кейін, құралдың артындағы «дайын» шамы жасыл болып 
жанады. 
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7	� Жарқылды шығару үшін жарқыл түймесін басыңыз.  
Енді сізде келесі жарқылды шығару үшін 2 параметр бар:

A	� Жарқыл түймесін басып тұрыңыз. Қауіпсіздік сақинасы теріге 
толық тиіп тұрғанда құрал бір жарқылдан кейін екіншісін 
шығарады. Құрал жарқылдаған бойдан, құралды келесі 
аймаққа сырғытыңыз. Қауіпсіздік сақинасының теріге толық 
басылғанын тексеріңіз.

Бұл «Жылжыту және жарқыл режимі» әсіресе аяқ сияқты үлкен 
аймақтардағы түкті алғанда қолайлы.
B	� Әр жарқылдан кейін жарқыл түймесін босатыңыз. Келесі 

жарқыл үшін құралды алдыңғы жарқыл қолданылған аймақтың 
жанындағы аймаққа қойыңыз. Қауіпсіздік сақинасының теріге 
толық басылғанын тексеріңіз.

Бұл «Қадам және жарқыл режимі» мысалы, үстіңгі еріндегі, 
тізелердегі не тобықтағы түкті дұрыстап алуға кепілдік береді.

Ескертпе. Бірнеше секундтан кейін, құрал тағы да жарқылға 
дайын болады, сондықтан ол жарқылдаған бойдан оны келесі 
аймаққа міндетті түрде жылжытыңыз.

Бір сеанс кезінде бір орынды бірнеше рет өңдеуге болмайды. 
Бұл түк алу тиімділігін арттырмайды, бірақ тері реакциясының 
қаупін арттырады.

8	� Құрал тимеген жерлер болмауы үшін теріге құралды қайта 
қойғанда алдыңғы жерлермен сәйкес келуін тексеріңіз.

9	 Жұмысты аяқтағаннан кейін құралды өшіріңіз.
10	� Саптамада және/немесе жарық шығу терезесінде қандай 

да бір кір болса, құралды қорапқа сақтамастан бұрын 
тазалаңыз. Қажет болса, берілген шүберекті сумен 
немесе тазалауға арналған жоғарғы пайызды алкогольмен 
ылғалдаңыз. Қосымша ақпаратты осы нұсқаулықтағы 
«Тазалау және техникалық қызмет көрсету» бөлімінен 
қараңыз.

Кеңес: Ақ түсті қалам
Өңделіп қойған терінің бөлігін есте сақтауға көмектесу үшін  
ақ түсті қаламмен аяқтағы бөлімдерді белгілеуіңізге болады. 

3 cm
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3 cm

1 cm

1	� Ақ түсті қаламды алып, аяғыңызға сызық сызыңыз. Аяқтың 
кез келген жерінен бастаңыз және тік сызық сызыңыз.

2	� Егер құралды көлденеңінен пайдалансаңыз, бірінші сызықтан 
3 см қашықтықта, ал құралды тігінен пайдалансаңыз, 1 см 
қашықтықта қосымша сызықтар сызыңыз.

Түк алуды бөлім-бөлімдеп орындаңыз. Сеанс кезінде үзіліс 
жасағыңыз келсе, соңғы өңделген аймақты ақ түсті қаламмен жай 
ғана белгілеңіз де, түк алуды кейінірек жалғастырыңыз.

Ескертпе. Тек ақ түсті қаламды пайдаланыңыз. Басқа түстер 
жарықты жұтып, терінің тітіркенуін тудыруы мүмкін.

Пайдаланғаннан кейін
Түгі алынған жерлерді күнге шығару үшін кемінде 24 сағат 
немесе барлық қызару белгілері кеткенше күтіңіз. Түкті алғаннан 
кейін екі апта бойы түгі алынған жерлерді жауып жүріңіз немесе 
күннен қорғайтын құрал (SPF 30+) қолданыңыз.

Оңтайлы нәтижелерге қол 
жеткізу тәсілі
-	� Түкті толығымен сәтті алып тастау үшін және түк 

фолликуласы қайта белсенді болуына жол бермеу үшін, 
бірінші 4-5 түк алу әрекеті үшін екі апта сайын Lumea 
Precision Plus жүйесін пайдаланыңыз (түктерді одан жиі алу 
жылдамырақ немесе жақсырақ нәтижелер бермейді).

-	� Түктерді алу әрекеттерінің арасында түк табиғи жолмен 
түсіп, түктің қайта өсуі тежеледі. Сонда теріңіз тегіс болады. 
Терінің тегістігін қамтамасыз ету үшін түк алуды қажет кезде 
қайталаңыз. Түктерді алу әрекеттерінің арасындағы уақыт 
өзіңіздің түктеріңіздің қайта өсуіне қарай әртүрлі болуы, 
сондай-ақ дененің әртүрлі аймақтарына қарай әртүрлі болуы 
мүмкін. Ең жақсы нәтижелерді сақтау үшін түк алу әрекетін 
4-8 апта сайын қайталауды ұсынамыз.

-	 �Түк алу тиімді болу үшін, әдетте алғашқы бірнеше түкті алу 
кезінде орын алатын түктердің өсуі тоқтағанға дейін құралды 
қолданар алдында түгі алынатын жерді қырып тұрыңыз.

24hr.
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Орташа түк алу уақыты және әрбір дене 
аймағына ұсынылатын саптама:

Дене тұстары Пайдаланудың шамалас уақыты SC2006 үшін ұсынылған саптама

Үстіңгі ерін/ иек/ жақтар 1 минут Бетке арналған саптама

Қолтықтар Әр қолтыққа 1 минут Денеге арналған саптама/бетке арналған саптама

Бикини тұсы 1 минут Денеге арналған саптама/бетке арналған саптама

Толық бикини тұсы 4 минут Денеге арналған саптама/бетке арналған саптама

1 аяқтың төменгі жағы 8 минут Денеге арналған саптама

Толық аяқ 14 минут Денеге арналған саптама

Дене тұстары Пайдаланудың шамалас уақыты SC2008 үшін ұсынылған саптама

Үстіңгі ерін/ иек/ жақтар 1 минут Бетке арналған саптама

Қолтықтар Әр қолтыққа 1 минут Денеге арналған саптама/бикини тұсына арналған 

саптама

Бикини тұсы 1 минут Бикини тұсына арналған саптама

Толық бикини тұсы 4 минут Бикини тұсына арналған саптама

1 аяқтың төменгі жағы 8 минут Денеге арналған саптама

Толық аяқ 14 минут Денеге арналған саптама

Теріні күнде тегістеу үшін қадамдарыңызды 
бақылаңыз!
Түк алу әрекетінің 

нөмірі.

Күн Түгі алынған 

дене аймағы

Келесі түк  

алу күні

Пайдаланылған 

параметр

Есте сақтаңыз
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Түк алу әрекетінің 

нөмірі.

Күн Түгі алынған 

дене аймағы

Келесі түк  

алу күні

Пайдаланылған 

параметр

Есте сақтаңыз
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Түк алу әрекетінің 

нөмірі.

Күн Түгі алынған 

дене аймағы

Келесі түк  

алу күні

Пайдаланылған 

параметр

Есте сақтаңыз
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Общее описание
1	 Стеклянный УФ-фильтр
2	 Аксессуары
	 2A -	 ��Насадка для лица оснащена дополнительным 

световым фильтром для использования на лице 
ниже скул и на других чувствительных участках.

	 2B -	 �Насадка для тела подходит для всех участков 
тела ниже шеи

	 2C -	 �Насадка для области бикини оснащена специальным 
фильтром (только для модели SC2008). 

3	 Металлическая рамка внутри насадки
4	� Система безопасности (кольцо безопасности с 

контактными переключателями)
5	 Кнопка подачи светового импульса
6	 Индикаторы интенсивности (1–5)
7	 ▲ — кнопка увеличения интенсивности 
8	 ▼ — кнопка уменьшения интенсивности 
9	� Индикатор зарядки и индикатор низкого заряда 

аккумуляторов
10	 Кнопка включения/выключения
11	 Индикатор готовности к подаче импульса
12	 Разъем прибора
13	 Вентиляционные отверстия



Введение
Поздравляем с покупкой продукции Philips!  
	 -	� Эпиляция при помощи света — один из наиболее 

эффективных методов избавления от нежелательных 
волос на теле, обеспечивающий более длительные 
результаты. Теперь вы можете использовать 
инновационную технологию фотоэпиляции в комфортных 
домашних условиях в любое удобное для вас время. 

Фотоэпилятор Philips Lumea Precision Plus со специальными 
насадками позволяет удалять волосы на всех участках тела,  
а также на лице (включая область над верхней губой, 
подбородок и виски).
	 -	�  Фотоэпилятор Philips Lumea Precision Plus воздействует 

на волос и волосяной фолликул при помощи световых 
импульсов. В результате волосы выпадают естественным 
образом, а их дальнейший рост прекращается.

Дополнительную информацию о фотоэпиляторе Philips  
Lumea Precision Plus IPL и видеоролики с инструкциями по  
его использованию см. на веб-сайте www.philips.com/Lumea. 
Также можно зарегистрировать свой продукт на веб-сайте 
www.philips.com/welcome.

Перед использованием
1	 Обратите внимание!
Прибор подходит не всем. Данное краткое руководство не 
заменяет полное руководство пользователя. Чтобы удостовериться, 
что фотоэпилятор Philips Lumea Precision Plus подходит вам 
и его использование безопасно в вашем случае, перед первым 
применением внимательно прочитайте руководство пользователя.
Перед началом использования фотоэпилятора Philips Lumea 
Precision Plus проведите пробный сеанс. Для этого выберите 
участок без волос рядом с обрабатываемой областью. Нажмите 
кнопку подачи светового импульса (см. шаги 3—7 в главе 
“Использование”), выбрав минимальную рекомендованную 
для вашего цвета кожи интенсивность светового воздействия. 
Постепенно увеличивайте интенсивность светового воздействия на 
один уровень, не выходя за пределы рекомендованного диапазона. 
После пробного использования подождите 24 часа, обратите 
внимание на наличие кожных реакций. В случае появления  
кожных реакций выберите максимальную интенсивность,  
при которой кожные реакции будут отсутствовать. 
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Примечание Загар любого типа 

может повлиять на безопасность 

процедуры. После приема солнечных 

ванн до использования прибора 

должно пройти не менее 48 часов. 

Не используйте фотоэпилятор Philips 

Lumea Precision Plus на тех участках 

кожи, которые подверглись солнечному 

ожогу. Для получения дополнительной 

информации см. раздел “Советы по 

эпиляции при наличии загара”  

в руководстве пользователя.

48hr.
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Рекомендованная 
интенсивность света 

2	� Таблица с рекомендуемыми настройками  
интенсивности света

Ознакомьтесь с таблицей на следующей странице для 
определения параметров интенсивности света, наиболее 
подходящих вашему цвету кожи и волос на теле, а также для 
того, чтобы удостовериться, что этот способ вам подходит.
Данный способ эпиляции наиболее эффективен при 
использовании настроек более высокой интенсивности, однако 
при появлении дискомфорта или болезненных ощущений 
интенсивность светового воздействия необходимо снизить. 
Под воздействием светового импульса на коже может 
появляться ощущение тепла или жара, однако процедура не 
должна быть болезненной.
3	� Ознакомьтесь с разделом “Противопоказания” в 

руководстве пользователя. При приеме некоторых 
лекарств, а также при некоторых заболеваниях и 
состояниях использование прибора может вызвать 
побочные реакции.

В таблице, приведенной выше, символ  означает, что прибор вам не подходит.

18



Подготовка прибора к работе
1	 Зарядите прибор.

2	 �Побрейте области, на которых будет проводиться эпиляция. 

Использование 
1	� Убедитесь, что на насадках и стеклянном фильтре 

отсутствуют волосы, волокна и пыль. При наличии 
загрязнений удалите их при помощи салфетки, 
 входящей в комплект.

2	 Выбор насадки
	 -	� Насадка для тела
	� Насадка для тела может использоваться для удаления 

нежелательных волос на теле ниже шеи (исключения 
см. в главе “Важная информация”, “Противопоказания” 
руководства пользователя). Она особенно удобна для 
эпиляции ног и позволяет ускорить процесс удаления 
волос. Не используйте ее для удаления волос на лице. 

	 -	� Насадка для лица
	� Насадка для лица оснащена дополнительным световым 

фильтром и может использоваться для удаления 
нежелательных волос на лице: над верхней губой, на 
подбородке и висках. Она также подходит для удаления 
волос на более чувствительных участках тела, например,  
в области подмышек или в труднодоступных местах.
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90°

5

3

4

2

1

	 -	 �Насадка для области бикини (только для модели SC2008)
	� Насадка для области бикини оснащена специальным фильтром. 

Она предназначена для удаления более жестких волос и 
сокращения их количества в области бикини. Насадку можно 
использовать для эпиляции подмышек. 	Не используйте насадку 
для области бикини для удаления волос на лице.

3	� Нажмите кнопку включения/выключения для включения 
прибора.

4	� Нажимайте кнопку увеличения/уменьшения интенсивности 
вверх или вниз, чтобы изменить уровень интенсивности 
(от 1 до 5). 

5	� Установите прибор под углом 90° к поверхности кожи, 
чтобы насадка и кольцо безопасности касались кожи. 

 

6	� Прижмите кольцо безопасности к коже, слегка надавив 
на него. При контакте всех переключателей на кольце 
безопасности с кожей индикатор готовности к подаче 
светового импульса, расположенный на задней панели 
прибора, загорится зеленым светом. 
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7	� Для генерации световой вспышки нажмите кнопку подачи 
светового импульса. Существует 2 способа генерации вспышки.

A	� Удерживайте нажатой кнопку подачи светового импульса. 
При сохранении контакта кольца безопасности с кожей 
генерация вспышек будет происходить с небольшим 
перерывом. Сразу после генерации вспышки переместите 
прибор в другую область. Кольцо безопасности должно 
плотно примыкать к коже.

Режим Slide & Flash особенно удобен для обработки больших 
областей, например ног.
B	� После генерации вспышки отпустите кнопку подачи 

светового импульса. Для генерации следующей вспышки 
поднесите прибор к области, расположенной максимально 
близко к месту воздействия предыдущей вспышки. Кольцо 
безопасности должно быть плотно прижато к коже.

Режим Step & Flash гарантирует точное воздействие, например, 
для области над верней губой, коленей или лодыжек.

Примечание Через несколько секунд прибор готов к генерации следую-
щей вспышки, поэтому перемещайте прибор сразу после вспышки.

Во время сеанса эпиляции не обрабатывайте один и тот же участок 
несколько раз. Это не повышает эффективность работы прибора,  
а лишь увеличивает риск возникновения кожных реакций.

8	� Чтобы обработать все участки, следите за тем,  
чтобы обрабатываемые области пересекались при 
прикладывании прибора к коже.

9	 Выключите прибор после окончания удаления волос.
10	 �Перед тем как убрать прибор в чехол на хранение, удалите все 

загрязнения на насадке и/или фильтре. При необходимости 
смочите салфетку для очистки, входящую в комплект,  
водой или спиртом. Дополнительные сведения см. в главе 
“Очистка и уход” руководства пользователя.

Совет. Белый контурный карандаш для глаз.
Чтобы не перепутать обработанные и необработанные области, 
можно разделять их на секции белым карандашом для глаз. 

3 cm
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3 cm

1 cm

1	� С помощью белого карандаша для глаз проведите 
прямую линию на ноге в любом месте.

2	 Нарисуйте дополнительные линии на расстоянии 3 см от 
первой линии при горизонтальном перемещении прибора или 
на расстоянии 1 см при вертикальном перемещении прибора.

Обрабатывайте области посекционно. Если во время 
процедуры необходимо сделать перерыв, отметьте 
обработанную область белым карандашом для глаз и 
возобновите процедуру позднее.

Примечание Используйте только белый карандаш для глаз. 
Любые другие цвета поглощают свет и могут вызвать 
раздражение кожи.

После процедуры
Обработанные эпилятором участки можно подвергать 
воздействию солнечного света по прошествии 24 часов или 
после полного исчезновения покраснений. В течение двух 
недель после процедуры обработанные участки необходимо 
закрывать от солнца или наносить на них крем с высокой 
степенью защиты (SPF 30+).

Как достигнуть наилучшего 
результата
-	� Для успешного удаления волос и предотвращения 

повторной активизации волосяных фолликулов первые 
4-5 процедур с использованием фотоэпилятора Lumea 
Precision Plus следует повторять раз в две недели 
(увеличение числа сеансов не влияет на ускорение 
получения результата или улучшение качества эпиляции).

24hr.
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Среднее время воздействия и рекомендуемая 
насадка для различных участков кожи:

Участок Приблиз. время воздействия Рекомендуемая насадка SC2006

Область над верхней губой/

подбородок/виски

1 минута Насадка для лица

Подмышки 1 минута — 1 подмышечная впадина Насадка для тела/насадка для лица

Линия бикини 1 минута Насадка для тела/насадка для лица

Зона бикини полностью 4 минуты Насадка для тела/насадка для лица

Одна голень 8 минут Насадка для тела

Одна нога полностью 14 минут Насадка для тела

Участок Приблиз. время воздействия Рекомендуемая насадка SC2008

Область над верхней губой/

подбородок/виски

1 минута Насадка для лица

Подмышки 1 минута — 1 подмышечная впадина Насадка для тела/насадка для области бикини

Линия бикини 1 минута Насадка для области бикини

Зона бикини полностью 4 минуты Насадка для области бикини

Одна голень 8 минут Насадка для тела

Одна нога полностью 14 минут Насадка для тела
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-	� Между процедурами волосы выпадают естественным 
путем, а их повторный рост останавливается. После этого 
кожа должна стать полностью гладкой. Для поддержания 
гладкости кожи рекомендуем повтор ять процедуру по мере 
необходимости. Промежуток между процедурами может 
различаться в зависимости от индивидуальных особенностей 
интенсивности роста волос, а также темпа роста волос на 
разных участках тела. Для поддержания гладкости кожи 
процедуру рекомендуется повторять каждые 4-8 недель.

-	� Если рост волос продолжается, что, как правило, случается 
после первых процедур, для получения максимального 
эффекта перед эпиляцией сбривайте волосы на 
обрабатываемом участке.



Процедура № Дата Обработанный 
участок

Дата следующего 
сеанса

Использованная 
настройка

Примечание
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Ведите дневник достижений на пути к гладкости 
вашей кожи!



Процедура № Дата Обработанный 
участок

Дата следующего 
сеанса

Использованная 
настройка

Примечание
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Загальний опис
1	� Віконце для випромінювання світла із вбудованим  

�УФ-фільтром
2	 Насадки
	 2A - �Насадка для обличчя: з додатковим оптичним 

фільтром для використання на обличчі нижче 
скулової кістки та інших чутливих ділянках тіла

	 2B - �Насадка для тіла: підходить для всіх ділянок тіла, 
розташованих нижче шиї

	 2C - �Насадка для лінії бікіні: зі спеціальним фільтром 
для використання на ділянці бікіні (лише SC2008) 

3	 Металевий корпус всередині насадки
4	� Система безпеки (кільце безпеки з перемикачами 

контактів)
5	 Кнопка випромінювання
6	 Індикатори інтенсивності (1-5)
7	 Кнопка збільшення інтенсивності ▲
8	 Кнопка зменшення інтенсивності ▼
9	 Індикатори заряджання та розрядження батареї
10	 Кнопка “увімк./вимк.”
11	 Індикатор “Готовий до випромінювання”
12	 Роз’єм пристрою
13	 Вентиляційні отвори



Вступ
Вітаємо Вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips!  
	 -	� Видалення волосся за допомогою світла – один із 

найефективніших методів видалення небажаного  
волосся на тілі, який гарантує довготривалий результат. 
Тепер цю інноваційну технологію, яка запобігає повторному 
росту волосся завдяки променям світла, можна зручно 
використовувати в домашніх умовах будь-де та будь-коли. 

Епілятор Philips Lumea Precision Plus дозволяє видаляти небажане 
волосся на всьому тілі, зокрема на обличчі (верхня губа, 
підборіддя і бакенбарди), з використанням спеціальних насадок.
	 -	� Система видалення волосся Philips Lumea Precision Plus 

обробляє волосини та їхні корені лагідними імпульсами 
світла. Як результат, волосся випадає так, як зазвичай, і 
сповільнюється його ріст.

Детальну інформацію про систему видалення волосся на 
основі технології інтенсивного імпульсного світла (IPL) Philips 
Lumea Precision Plus та відео про те, як користуватися Lumea, 
дивіться на веб-сайті www.philips.com/Lumea. Можна також 
зареєструвати свій виріб на веб-сайті www.philips.com/welcome.

Перед використанням
1	 Пам’ятайте!
Пристрій підходить не для всіх. Цей короткий посібник не 
заміняє посібник користувача. Щоб дізнатися, чи система 
видалення волосся Philips Lumea Precision Plus підходить для 
Вас, перед першим використанням уважно прочитайте посібник 
користувача.
Перед тим як користуватися пристроєм Philips Lumea 
Precision Plus випробуйте його: Виберіть ділянку без волосся 
поблизу тої, яку потрібно обробити. Обробіть шкіру одним 
спалахом (див. кроки 3–7 у розділі “Використання”), вибравши 
найнижчий із рівнів інтенсивності світла, рекомендованих 
для Вашого кольору шкіри. Збільшуйте інтенсивність світла на 
один рівень у рекомендованих межах. Випробувавши пристрій, 
зачекайте 24 годи ни та перевірте оброблену ділянку.  
Якщо виникають шкірні реакції, для подальшого використання 
виберіть інтенсивність, яка не спричиняє шкірних реакцій.  
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Примітка: На безпечність 

видалення волосся може впливати 

будь-яка засмага. Перед тим 

як використовувати пристрій 

після прийому сонячної ванни, 

зачекайте принаймні 48 годин. 

Не використовуйте Philips Lumea 

Precision Plus на обгорілих на сонці 

ділянках тіла. Детальніше читайте 

в розділі “Поради щодо засмаги” 

посібника користувача.

48hr.
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Рекомендовані рівні 
інтенсивності світла 

2	 Таблиця із рекомендованими рівнями інтенсивності світла
Розгляньте таблицю на наступній сторінці, щоб визначити,  
які рівні інтенсивності світла найкраще підходять для кольору 
Вашої шкіри та волосся на тілі, а також перевірити, чи цей 
метод Вам взагалі підходить.
Метод ефективніший за більшої інтенсивності світла.  
Однак, якщо Ви відчуваєте біль або дискомфорт, інтенсивність 
світла слід знизити. Під дією світла Вам може бути тепло або 
гаряче, але в жодному разі не повинно бути боляче.
3	� Читайте розділ “Протипоказання” у посібнику користувача. 

У разі використання пристрою можливі виникнення 
побічних ефектів від деяких ліків та зміна стану здоров’я.

У таблиці вище позначка  означає, що цей пристрій Вам не підходить.
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Підготовка до використання
1	 Зарядіть пристрій.

2	 Поголіть ділянки, які потрібно обробити.  

Використання  
1	� Перевірте, чи насадки та віконце для випромінювання 

світла не забруднені волоссям, ворсинками тощо.  
Якщо вони брудні, почистіть їх ганчіркою, що додається.

2	 Вибір насадки
	� -	� Насадка для тіла
	� Насадку для тіла можна використовувати для видалення 

небажаного волосся на всіх ділянках тіла нижче шиї, 
особливо на ногах (винятки див. у розділі “Важлива 
інформація”, підрозділ “Протипоказання” посібника 
користувача). Насадка для тіла забезпечує швидку обробку. 
Не використовуйте її на обличчі. 

	 -	� Насадка для обличчя
	� Насадка для обличчя має додатковий вбудований 

оптичний фільтр, і її можна використовувати для видалення 
небажаного волосся на верхній губі, підборідді та 
бакенбардів. Її можна також використовувати на інших 
чутливих ділянках тіла, наприклад під пахвами та на 
важкодоступних ділянках.
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90°

5

3

4

2

1

	 -	� Насадка для лінії бікіні (лише SC2008)
	� Насадка для лінії бікіні має спеціальний фільтр для 

використання на ділянці бікіні. Насадку оптимізовано для 
ефективного зменшення кількості волосся на лінії бікіні.  
Її було спеціально розроблено для видалення товстішого 
волосся на цій ділянці. Крім того, насадку для лінії бікіні 
можна використовувати під пахвами. Не використовуйте 
насадку для лінії бікіні на обличчі.

3	 Натисніть кнопку “увімк./вимк.”, щоб увімкнути пристрій.

4	� Щоб змінити інтенсивність світла (від 1 до 5), натискайте 
кнопку збільшення/зменшення інтенсивності вгору чи вниз. 

5	� Прикладіть пристрій до шкіри під кутом 90° так,  
щоб насадка та кільце безпеки торкалися шкіри. 

6	� Повністю легенько притисніть кільце безпеки до шкіри. 
Коли всі перемикачі контактів пристрою будуть торкатися 
шкіри, індикатор “готовий до випромінювання” на задній 
частині пристрою засвітиться зеленим світлом. 
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7	� Натисніть кнопку випромінювання для подачі імпульсу світла. 
Тепер є 2 варіанти подачі наступного імпульсу світла:

A	� Утримуйте кнопку випромінювання натисненою. Пристрій 
подає імпульс за імпульсом, поки кільце безпеки повністю 
торкається шкіри. Відразу після подачі імпульсу пересуньте 
пристрій на наступну ділянку. Слідкуйте, щоб кільце безпеки 
було повністю притиснуте до шкіри.

Цей режим подачі імпульсу світла пересуванням особливо 
зручний для обробки більших ділянок тіла, таких як ноги.
B	 Відпускайте кнопку випромінювання після кожного імпульсу 
світла. Для подачі наступного імпульсу світла покладіть пристрій 
на ділянку біля ділянки, раніше обробленої світлом. Слідкуйте, 
щоб кільце безпеки було повністю притиснуте до шкіри.
Цей режим покрокової подачі імпульсу світла гарантує точну 
обробку, наприклад верхньої губи, колін або щиколоток.

Примітка: Через кілька секунд пристрій знову готовий до подачі 
імпульсу світла, тому переміщайте його на наступну ділянку 
відразу після подачі імпульсу.

Під час сеансу не обробляйте одну й ту саму ділянку тіла кілька 
разів. Це не покращує ефективності видалення волосся, а лише 
підвищує ризик виникнення шкірних реакцій.

8	� Щоб не залишати необроблених ділянок, завжди зважайте 
на те, щоб під час наступного випромінювання пристрій 
частково накривав попередньо оброблену частину шкіри.

9	 Після закінчення використання вимкніть пристрій.
10	� Якщо насадка та віконце для випромінювання світла брудні, 

почистіть їх перед тим, як ставити пристрій у футляр. 
Якщо потрібно, змочіть ганчірку, що додається, водою або 
високопроцентним спиртом. Детальніше читайте в розділі 
“Чищення та догляд” посібника користувача.

Порада. Білий олівець для очей
Щоб легше було згадати, яку частину шкіри вже оброблено, 
можна позначити ділянки на нозі білим олівцем для очей.  

3 cm
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3 cm

1 cm

1	� Візьміть білий олівець для очей і намалюйте лінію на нозі. 
Почніть із будь-якого місця на нозі та намалюйте пряму лінію.

2	� Намалюйте додаткові лінії на відстані 3 см від першої лінії, 
якщо Ви використовуєте пристрій горизонтально, чи на 
відстані 1 см, якщо Ви використовуєте пристрій вертикально.

Обробляйте ділянки тіла по черзі. Якщо під час сеансу потрібно 
зробити перерву, просто позначте останню оброблену ділянку 
тим самим олівцем для очей і продовжте обробку пізніше.

Примітка: Використовуйте лише білий олівець для очей.  
Будь-який інший колір вбиратиме світло та може спричинити 
подразнення шкіри.

Після процедури
Перед тим як піддавати оброблені ділянки тіла дії сонця, зачекайте 
принаймні 24 години або поки не зникне почервоніння. Виходячи з 
дому в сонячну погоду, коли ще не минуло 2 тижнів після видалення 
волосся, оброблені ділянки слід накривати або використовувати 
сонцезахисний крем (із сонцезахисним фільтром 30+).

Як досягти оптимальних результатів
-	� Щоб видалити все волосся і запобігти повторній активації 

волосяних фолікул, використовуйте Lumea Precision Plus 
кожні два тижні протягом перших 4–5 сеансів (частіше 
виконання процедури не забезпечує кращих результатів).

-	� Між процедурами волосся випадає так, як зазвичай, 
і сповільнюється його ріст. Після цього шкіра має 
стати цілком гладкою. Щоб шкіра залишалася гладкою, 
повторюйте процедуру в разі потреби. Інтервал між 
процедурами може відрізнятися залежно від індивідуальних 
особливостей організму та ділянки тіла. Для забезпечення 
найкращих результатів рекомендується повторювати 
процедуру кожні 4–8 тижнів.

-	� Для ефективної обробки перед використанням пристрою 
голіть ділянки, які потрібно обробити, доки волосся не 
перестане рости, що є звичайним явищем після кількох 
перших процедур.

24hr.
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Середня тривалість обробки та 
рекомендована насадка для ділянки тіла:

Ділянка Прибл. час процедури Рекомендована насадка SC2006

Верхня губа/підборіддя/бакенбарди 1 хвилина Насадка для обличчя

Пахви 1 хвилина на кожну пахву Насадка для тіла/насадка для обличчя

Лінія бікіні по 1 хвилині Насадка для тіла/насадка для обличчя

Уся лінія бікіні 4 хвилини Насадка для тіла/насадка для обличчя

Одна гомілка 8 хвилин Насадка для тіла

Одна ціла нога 14 хвилин Насадка для тіла

Ділянка Прибл. час процедури Рекомендована насадка SC2008

Верхня губа/підборіддя/бакенбарди 1 хвилина Насадка для обличчя

Пахви 1 хвилина на кожну пахву Насадка для тіла/насадка для лінії бікіні

Лінія бікіні по 1 хвилині Насадка для тіла/насадка для лінії бікіні

Уся лінія бікіні 4 хвилини Насадка для лінії бікіні

Одна гомілка 8 хвилин Насадка для тіла

Одна ціла нога 14 хвилин Насадка для тіла

Контролюйте свої дії для гладкої шкіри щодня!
Процедура № Дата Оброблена 

ділянка тіла
Дата наступної 
процедури

Використане 
налаштування

Примітка
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Процедура № Дата Оброблена 
ділянка тіла

Дата наступної 
процедури

Використане 
налаштування

Примітка
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Процедура № Дата Оброблена 
ділянка тіла

Дата наступної 
процедури

Використане 
налаштування

Примітка
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